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29 936 Regels inzake de beëdiging van tolken en 
vertalers en de kwaliteit en de integriteit van 
beëdigde tolken en vertalers (Wet beëdigde 
tolken en vertalers) 

Nr. 49  BRIEF VAN DE VASTE COMMISSIE VOOR JUSTITIE EN 
VEILIGHEID 

Aan de Voorzitter van de Tweede Kamer der Staten-Generaal 

Den Haag, 20 april 2020 

Op verzoek van de vaste commissie voor Justitie en Veiligheid heeft de 
parlementair advocaat een advies uitgebracht over de aanbesteding van 
tolk- en vertaaldiensten (zie bijlage)1. 

In een e-mailprocedure op 20 april 2020 heeft de commissie besloten dit 
advies openbaar te maken. 
Hierbij bied ik u het advies aan. 

Tevens heeft de commissie besloten de Minister van Justitie en Veiligheid 
te verzoeken de Kamer een reactie te doen toekomen op dit advies en 
daarbij in elk geval in te gaan op de volgende vragen: 
1. Waarom organiseert de overheid de functie tolk/vertaler niet in eigen 

huis (zonder te hoeven aan te besteden)? 
2. Is de huidige werkwijze – dat de tolkenbureaus van de rechtbanken 

per casus een tolk inhuren – te continueren, omdat dan onder alle 
normen die dwingen tot aanbesteden wordt gebleven? 

3. Welke voorwaarden gaat u stellen aan de inschrijvers, gesteld dat 
deze dienst wordt aanbesteed? 

Bij dezen breng ik u het besluit van de commissie over. 

De voorzitter van de commissie,
Van Meenen 

De griffier van commissie,
Hessing-Puts

1 Raadpleegbaar via www.tweedekamer.nl
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